С.В. Семёнова, МБДОУ №6 «Радуга» с. Троицкое
[bookmark: _Hlk124424475]Приобщение дошкольников к традициям коренных малочисленных народов Севера посредством фольклора
В этой работе расписаны методы и приемы знакомства детей с культурными традициями, обычаями других наций и народностей.
Данная работа может быт использована педагогами ДОУ с целью приобщения воспитанников к изучению родного края.
Рис. 1 Воспитанники старшей А группы МБДОУ №6 «Радуга» 
с. Троицкое
В старшей группе на основе анализа индивидуальных бесед с детьми я сделала вывод: у большинства детей не сформированы знания о нашем острове, о коренных жителях, их традициях, обычаях. 
Поэтому я поставила перед собой цели: 
· приобщать детей к уникальной культуре народов, населяющих территорию нашего острова,  
· формировать интерес к истории культуры, желание изучать культуру коренных народов.
На мой взгляд, приобщение детей к народной культуре народов России является средством формирования у них патриотических чувств и развитие духовности. У эвенков есть мудрая пословица: «Человек начинается с детства». Я считаю, что мы должны знать культуру народа, живущего рядом с нами, и прививать эти знания детям.
Дошкольный возраст – это пора интенсивного становления личности ребенка. Именно в этом возрасте закладываются основы мировоззрения человека, его отношение к окружающему миру, формируется самосознание и ценности.
В Сахалинской области живут малочисленные коренные народы Севера: нивхи, эвенки, уильта (ороки) и нанайцы.
Национальная культура малочисленных народов Севера может быть сохранена и продолжена в веках, только если она будет интересна подрастающему поколению. 
Моя задача - сформировать у детей знания и представления об образе жизни коренных малочисленных народов севера Сахалина, их культурой и бытом посредством фольклора.
Методы и приёмы которые я использовала в своей работе: 
а) словесные методы и приёмы (беседы про КМНС, изучение пальчиковой гимнастики, рассказы детей про культуру и быт КМНС, чтение художественной литературы, сказки) 
б)  наглядные методы и приёмы (Проводилась демонстрация костюмов, музыкальных инструментов, просмотры мультфильмов, картинок и фотографии с изображением детей в национальных костюмах коренных малочисленных народов Сахалина.
в) практические методы и приёмы (экскурсии)
[bookmark: _Hlk124411177]г) игровой метод 
«Айна Тур». Питомник ездовых собак и северных оленей.
В контактном зоопитомнике малыши познакомились с животными, которые играют весомую роль в жизни и в быту КМНС. Виртуальная поездка на собачей упряжке в 3-D очках; мастер-класс, где дошкольники мастерили оберег из оленьего рога; кормление оленей – такие несложные, интересные и безопасные для детей манипуляции значительно пополнили и обогатили жизненный опыт малышей. Они узнали: что такое мох и ягель? почему собаку называют ездовой? что можно изготовить из рогов и шкуры оленя? кто такая важенка? Чем отличаются друг от друга летнее и зимнее жилища народов Севера? Экскурсия получилась насыщенной и познавательной. А уже в группе, вернувшись в детский сад, дети делились впечатлениями и был организован блиц-турнир на тему «Животные Крайнего Севера».
Рис. 2 Экскурсия в «Айна Тур». Питомник ездовых собак и северных оленей.
Рис. 3 Мастер -класс «Амулет из оленьего рога»
Рис. 4 «Знакомство с контактными северными оленями»
Экскурсия в сахалинский областной краеведческий музей.
[bookmark: _Hlk124411898]Дети познакомились с растительным и животным миром Сахалина и Курильских островов, с многообразием наземных млекопитающих, богатым миром птиц и насекомых, видовым разнообразием амфибий и рептилий на островах, животным миром Охотского и Японского морей, а также с редкими видами островной фауны, занесенными в Красные книги России и Сахалинской области.
Рис. 5 «Экскурсия в Сахалинский краеведческий музей»
Рис. 6 «Дети познакомились с растительным и животным миром Сахалина и Курильских островов»
Нас пригласили в Областной Центр Народного Творчества на Анимационный фильм «Брусничный колокольчик»
[bookmark: _Hlk124412138][bookmark: _Hlk124412494]И мы первыми на Сахалине увидели анимационный фильм «Брусничный колокольчик», созданный по мотивам сказок дальневосточных народов – нивхов, нанайцев и уйльта. Выучили несколько слов на амурском диалекте (например, леп – лепешка, и мулк – корзинка). Попробовали свои силы в игре на музыкальном бревне и бубнах, разучили этнический танец и игру в ладоши. А главное с интересом для себя открыли фольклор коренных малочисленных народов Севера и сделали вывод, что это так же интересно, как современная популярная культура! Познакомились с детской писательницей Намаконовой Еленой Владимировной, она нам рассказала о том, как и из чего снимали этот мультфильм.   Мы также участвовали в конкурсе рисунков к мультфильму «Брусничный колокольчик» и получили Благодарственное письмо от ОЦНТ. 
Рис. 7 Областной Центр Народного Творчества. Анимационный фильм «Брусничный колокольчик»
Рис. 8 Попробовали свои силы в игре на музыкальном бревне и бубнах, разучили этнический танец и игру в ладоши.
Рис. 9 Познакомились с детской писательницей Намаконовой Еленой Владимировной, она нам рассказала о том, как и из чего снимали этот мультфильм
Сахалинский областной художественный музей
Открытка «Нивхская рукавичка» (практическое занятие)
Елена Сергеевна Ниткук познакомила детей традиционными орнаментами, рассказала, как и из чего декорировали одежду. Дети сделали сами открытку.
Рис. 10 «Ниткук Елена Сергеевна знакомит с орнаментами»
Рис. 11 «Ребята делают открытку, «Вамк – коколло - рукавичка»»
СЛАЙД 13. Областной центр народного творчества
Участвовали с моей воспитанницей в дефиле грантового проекта «Связь традиций и времён» квилт-студии «Лоскутный остров». Они представили коллекцию современной одежды, при создании которой мастера квилт-студии широко использовали этнические элементы.
Рис. 12 Областной центр народного творчества Дефиле «Лоскутный остров»
Дети рассказывают пальчиковую гимнастику на нивхском языке. 
Тыдь т'унь атак (этот пальчик дедушка)
Тыдь т' унь ытик (этот пальчик бабушка)
Тыдь т'унь ытык (этот палец папа)
Тыдь т' унь ымык (этот пальчик мама)
Тыдь т'унь ни (этот пальчик я)
Тыдь нины чу (это вся моя семья)
Рис. 13 «Пальчиковая гимнастика на нивхском языке »
Пальчиковая театр по сказке Санги Владимира Михайловича «Бурундук ищет друга». Персонажи сделаны из рыбьей кожи и меха нерпы. Эти пальчиковые персонажи нам предоставила наша мастерица Оля Садинова.  
Рис. 14 Пальчиковый театр по сказке Санги В.М. «Бурундук ищет друга»
Рис. 15 Дети рассказывают сказку «Бурундук ищет друга»
Дети познакомились с нивхским национальным костюмом, примеряли на себя, узнали, как они шьются и вышиваются.
Рис. 16 Дети знакомятся с нивхским национальным костюмом
Рис. 17 «Ребята раскрашивают национальный костюм»
Мастер-класс с педагогами МБДОУ №6 «Радуга»
С целью распространения своего опыта, педагогов познакомила с национальными костюмами, с нивхскими музыкальными инструментами. (бревно (тятя-чхарш) рассказать про бревно (на одном конце бревна вырезана голова медведя, бревно должно стоять лицом медведя на восток, бревно достигало 6 метров), погремушки (корх) рассказать, бубны продемонстрировать бубны (настоящий нивхский бубен, сделан из собачей кожи), варган (заканга) и создали небольшой музыкально- танцевальный номер. Фрагмент игры на национальном музыкальном инструменте я представляю вашему вниманию. (сыграть на варгане)
Рис. 18, 19 Мастер класс с педагогами МБДОУ «Радуга» и «Гагарин» г. Анива
        Провела мастер класс с педагогами. Делали сумочку из эко-кожи и вышивали нивхские орнаменты.
Рис. 20
Рис. 21 Мастер класс «Сумочка из эко-кожи»
Мини-музей "Кроха". Коллекция этнографических экспонатов. 
В нашем мини музее Кроха представлена коллекция этнографических экспонатов: "юрта" – это зимнее жилище нивхов ("то-раф"); летнее, устроенное над землёй, на сваях ("ке-раф"), мини экспонат стойбище, также у нас имеются куклы в национальных костюмах.
[bookmark: _Hlk103544908]Рис. 22 Мини-музей в МБДОУ «Радуга» с. Троицкое "Кроха". Коллекция этнографических экспонатов
Рис. 23 Негода Мирон вам немного расскажет о народе уильта (ороки).
Рис. 24 Попова Таисия рассказывает про Сахалин
	Мэн миф - Сахалин.
Йа сӈай чо вотьид.
Кʼорла миф Сахалин
Йа ӽоӻл ымк вотьид,
(автор Паклина Г.И.)

	Перевод :
Наша земля - Сахалин
Его изображение на рыбу похож
Его характер
На мамин похож




Рис. 25 Кириллов Глеб рассказывает стихотворение про лето.
	
Толф пʼ р̅ытра − леле урт!
Кʼ еӈ  тыктра − леле урт!
Кʼ еӈ , кʼ еӈ  амая, нулия!
Тымкхуғир̅  кʼ еӈ  ыкья!
Кʼ еӈа, кʼ еӈа, ньамья!
Кʼ еӈа, кʼ еӈа ньалья!

	перевод:
Лето, летушко пришло - это очень хорошо!
Солнышко пригрело  - это очень хорошо!
Посмотри на солнышко, улыбнись!
Ручками до солнышка дотянись!
Солнышко, солнышко, посмотри на меня!
Солнышко, солнышко, догони меня!




Рис. 26 Негода Мирон рассказывает стихотворение про маму.
	Ньымк.
Нивғӈ малӻо миф п`идра.
Урла нивғӈ малӻодра.
Ньымк нан сикак урд.
Ньымк сикак потьюрд.
В. Санги
	Перевод:
Людей много на земле живут
Хороших людей много
Моя мама самая хорошая
Моя мама самая красивая




Рис. 27 «Воспитатели и воспитанники»
Рис. 28 Дети участвовали в краеведческом музее на Международный день коренных народов мира, танец с погремушками и палочками.

Вывод
        В результате педагогической деятельности по формированию у детей этнокультурных компетенций о культуре и быте народов, проживающих на территории Сахалинской области можно сделать вывод:
        Ознакомление дошкольников с историей родного края – важная и актуальная педагогическая проблема. Через него идет развитие познавательных процессов, воображения, формирование чувства гордости за свой народ, свой город, свою страну. Нужно, чтобы у дошкольника постепенно формировалось представление о том, что главным богатством и ценностью является Человек.
        Формируя этнокультуру и толерантность у дошкольников, мы делаем акцент на приобщение их к красоте и добру, на желание видеть неповторимость родной культуры, природы, участвовать в их сохранении и приумножении.
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